
ΜΝΗΜΕΙΑΚΗ ΑΦΗΓΗΣΗ ΤΗΣ ΜΑΧΗΣ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ

Η ΖΩΦΟΡΟΣ ΤΟΥ ΝΙΚΟΥ ΣΟΦΙΑΛΑΚΗ

Σ
ΤΙΣ 15 ΙΟΥΝΙΟΥ 1968, ημέρα Σάββατο και ώρα 4 μ.μ., ο παλιός
καπετάνιος της Εθνικής Αντίστασης στην Κρήτη, επικεφαλής

του αντάρτικου στο νησί, Εμμανουήλ Μπαντουβάς (1897-1984),1

κάτοικος Ηρακλείου Κρήτης, συνυπογράφει ιδιωτικό συμφωνητικό2

με τον επίσης Κρητικό γλύπτη Νίκο Σοφιαλάκη (1914-2002)
στο εργαστήριο του δεύτερου στην Αθήνα για τη φιλοτέχνηση,
υπό τύπον ηρώου, γλυπτού για τη Μάχη της Κρήτης,3 κατά την οποίαν
είχε αποκρουστεί η κατάληψη της μεγαλονήσου από τις γερμανικές
δυνάμεις Κατοχής το πρωί της 20ής Μαΐου 1941. Εκείνη τη μέρα 
είχε αρχίσει η κατά του νησιού αεροπορική έφοδος των Γερμανών 
με το συνθηματικό όνομα «Επιχείρηση Ερμής» —60 αναγνωριστικά
αεροσκάφη, 280 βομβαρδιστικά, 150 στούκας, 180 καταδιωκτικά,
600 μεταγωγικά και κάπου 100 ανεμοπλάνα, που θα έκαιγαν
10.000.000 λίτρα βενζίνης!4 Οι Γερμανοί έως την 1η Ιουνίου είχαν
πάρει το νησί από τις βρετανικές δυνάμεις που ανέρχονταν σε 1512
αξιωματικούς, 29.977 οπλίτες με 151 πυροβόλα, 16 ελαφρά άρματα
μάχης και 9 μέσα άρματα πεζικού5 —όμως επρόκειτο για πύρρειο
νίκη: στοίχισε στους Γερμανούς 5000-6000 νεκρούς και τραυματίες, 
από τους οποίους οι 4750 ήσαν επίλεκτοι αλεξιπτωτιστές,6 τίμημα
που τους απέτρεψε στο εξής να τολμήσουν άλλη τέτοιας έκτασης
αεροπορική έφοδο. 

Η Μάχη της Κρήτης, στην οποίαν έλαβαν μέρος 60.000 στρατιώτες 
—οι 42.000 από τους οποίους ανήκαν στις συμμαχικές δυνάμεις
(Βρετανούς, Αυστραλούς, Νεοζηλανδούς, Μαορί), ενώ οι 7500 ήσαν
νεοσύλλεκτοι, οι 900 μαθητές της Σχολής Οπλιτών της Βασιλικής
Χωροφυλακής, οι 300 ευέλπιδες με τους αξιωματικούς τους, οι 100

THE MONUMENTAL NARRATION OF THE BATTLE

OF CRETE | THE FRIEZE BY NIKOS SOFIALAKIS

Ο
Ν SATURDAY, JUNE 15th 1968, at 4 p.m., the old captain 
of the Cretan National Resistance, leader of the rebel

forces on the island, Emmanuel Badouvas (1897-1984),1

resident of Heraklion, Crete, co-signs the private agreement2

with his fellow Cretan, the sculptor Nikos Sofialakis (1914-2002)
in the artist’s atelier in Athens, for the construction of 
a monumental sculpture in honor of the Battle of Crete,3 during
which battle the German occupying forces had been repelled
from taking over the island on the morning of May 20th 1941.
That day marked the beginning of the German airborne
offensive against Crete, codenamed “Operation Mercury” 
—with 60 reconnaissance aircraft, 280 bombers, 150 stuka
aircraft, 180 fighters, 600 transport aircraft and approximately
100 wind planes, which would have burned 10,000,000 liters 
of gasoline!4 By June 1st the Germans had taken the island 
from the British forces which totaled 1,512 officers, 29,977
infantrymen with 151 machine guns, 16 light tanks and 9
medium infantry tanks5 —yet it was a hollow victory, as the cost
to German forces, with 5,000 - 6,000 dead and wounded, 
of which 4,750 were elite paratroopers,6 deterred the Germans
from ever daring such a large-scale airborne offensive again. 

Τhe Battle of Crete, in which 60,000 soldiers fought 
—with 42,000 of these belonging to the allied forces (British,
Australian, New Zealander, Maori), 7,500 new recruits, 900
students in the Soldier’s School of the Royal Gendarmerie,
300 army cadets with their officers, 100 reservists and 1,600
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members of the island’s gendarmerie— is considered the apex
of the National Resistance for every Cretan, since, in just a few
short days, 4,000 armed citizens and Cretan rebels managed to
defeat the numerically superior German forces, which totaled
22,750 men, 1,370 aircraft and 70 ships.7

It must be assumed that under a similar emotional perspective
Sofialakis, in the most dynamic period of his artistic output,
desired to preserve these chapters of the dramatic struggle 
of his fellow countrymen.

The work had been sketched prior to the day of contractual
agreement, on small paper squares in blue ink, and had been
approved by the patron. The sculptor was then to transmit
the initial sketches on to larger paper, drawn in black charcoal
and marker, from which he would then transfer these on to eighteen
pieces of white Pendelic marble finished with patina sheen, each
with dimensions of 0.89 × 1.00 × 0.03 meters, carved in low relief.
Sofialakis had already executed two such pieces depicting the onset
of the battle as a sample of his work. The entire undertaking cost
500,000 drachmas, of which 101,000 drachmas were advanced to
the artist, to remain in his possession until the end of the work,
at which time the sum would be consolidated in the value of 
the final four pieces. According to the protocol of delivery and
receipt, the work was delivered by the artist within 15 months
on April 10th 1969, as per the terms of the private agreement. 

The frieze, which is located on the façade of the Museum-
Monument of National Resistance Fighters in Pateles, Heraklion,8

was exhibited with the title The National Resistance of Crete
1941-1944 on June 4th 1969 at Sofialakis’ atelier, surrounded 
by his other works. Fellow Cretan from Chania and Professor 

έφεδροι και οι 1600 ήδη χωροφύλακες του νησιού—, θεωρείται 
το κορυφαίο γεγονός της Εθνικής Αντίστασης για κάθε Κρητικό, αφού,
σε λίγες μέρες, 4000 ένοπλοι πολίτες, Κρητικοί αντάρτες, κατατρόπωσαν
τους εξαιρετικά πολυπληθέστερους Γερμανούς —22.750 άνδρες, 
1370 αεροσκάφη, 70 πλοία.7 Πρέπει να υποθέσουμε ότι υπό ανάλογο
συναισθηματικό πρίσμα και ο Σοφιαλάκης στα πιο δυναμικά χρόνια
της καλλιτεχνικής δημιουργίας του θέλησε να διασώσει τα επεισόδια
του δραματικού αγώνα των συμπατριωτών του. 

Το έργο είχε σχεδιαστεί ήδη τη μέρα της υπογραφής του ιδιωτικού
συμφωνητικού σε χαρτί μικρότερο, με στυλογράφο μπλε χρώματος
(βλ. σ. 16 -17) και είχε εγκριθεί από τον παραγγελιοδότη. Κατόπιν 
ο γλύπτης θα περνούσε τα προσχέδια σε μεγαλύτερο, με μαύρο μολύβι
και μαρκαδόρο, μέγεθος χαρτιού, για να τα μεταφέρει σε δεκαοχτώ
κομμάτια πατιναρισμένου λευκού πεντελικού μαρμάρου, διαστάσεων
0,89 × 1,00 × 0,03 μ., με χαμηλή ανάγλυφη χάραξη —ο Σοφιαλάκης 
ως δείγμα εργασίας είχε εκτελέσει τις δύο πρώτες πλάκες με την έναρξη
του αγώνα. Το έργο κόστισε 500.000 δρχ.· προκαταβλήθηκαν
στον γλύπτη 101.000 δρχ., που παρέμειναν στα χέρια του μέχρι το τέλος
της εργασίας του και θα συμψηφίζονταν με την αξία των τεσσάρων
τελευταίων πλακών. Σύμφωνα με το πρωτόκολλο παράδοσης και
παραλαβής, το έργο παραδόθηκε από τον καλλιτέχνη στις 29 Απριλίου
1969, μέσα σε 15 μήνες, όπως όριζε το ιδιωτικό συμφωνητικό.  

Η ζωφόρος, η οποία βρίσκεται στην πρόσοψη του Μουσείου-Ηρώου
Αγωνιστών Εθνικής Αντίστασης, στις Πατέλες Ηρακλείου,8 εκτέθηκε
με τον τίτλο Η Εθνική Αντίστασις Κρήτης, 1941-44 στις 4 Ιουνίου 1969
στο εργαστήριο του Σοφιαλάκη, πλαισιωμένη και από άλλα έργα του.
Για τον γλύπτη και το έργο του μίλησε ο Χανιώτης καθηγητής 
της Βυζαντινής Φιλολογίας στο Εθνικό και Καποδιστριακό Πανεπιστήμιο
Αθηνών Νικόλαος Β. Τωμαδάκης (1907-1993).9 Η ομιλία του ακολουθεί:
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14,3 × 13,8 εκ. 14 × 14,3 εκ.
14.3 × 13.8 cm 14 × 14.3 cm

14,7 × 21,8 εκ.
14.7 × 21.8 cm                                              

15 × 21,8 εκ.
15 × 21.8 cm

15,4 × 21,8 εκ.
15.4 × 21.8 cm                                              
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Τα προσχέδια για τη ζωφόρο της Μάχης της Κρήτης, 1968, 
στυλογράφος μπλε χρώματος. Αρχείο ΚΝΓΝΣ.

Sketches for the frieze, The Battle of Crete in blue ink, 1968. 
NSCNS Archives.

15,6 × 22,1 εκ.
15.6 × 22.1 cm

16,2 × 22,1 εκ.
16.2 × 22.1 cm                                              

15,8 × 12,8 εκ.
15.8 × 12.8 cm

15,2 × 15,5  εκ.
15.2 × 15.5 cm



Μάστορας της τέχνης του μαρμάρου, αγαπημένος μαθητής
του μαρμα ρο φάγου κλασικιστή γλύπτη Γεωργίου Μπονάνου (1863-
1940),10 ο Σοφιαλάκης κατόρθωσε να φιλοτεχνήσει τις παραστάσεις
του σαν παραμύθι που θα μπορούσε να ζωντανέψει ένας παππούς
στον εγγονό του, με χαρακτηριστικό ρυθμό στην αφήγησή του.
Εξαίρει βέβαια τον ρόλο των Κρητικών, τους οποίους αποδίδει
με τις τοπικές ενδυμασίες τους. Πηγές του είναι φωτογραφίες
των συμβάντων. 

Η πρώτη πλάκα (εικ. 1) περιλαμβάνει στο επίπεδο του βάθους της
τη ρίψη Γερμανών αλεξιπτωτιστών στην ευρύτερη περιοχή
των Χανίων, στο αεροδρόμιο του Μάλεμε, γεγονός που προκάλεσε 
την άμεση αντίδραση μονάδων πεζικού που προσέβαλαν με πυρά
τους αλεξιπτωτιστές στον αέρα και στο έδαφος, όπως φαίνεται
στο πρώτο επίπεδό της. Το πεδίο της δράσης σηματοδοτείται
από το μαρμάρινο άγαλμα της Ελευθερίας, έργο του γλύπτη
Θωμά Θωμόπουλου (1875-1937).11

Στη δεύτερη πλάκα (εικ. 2) καπεταναίοι και παλληκάρια της Κρήτης
σε πρώτο επίπεδο μαζεύονται στο Ηράκλειο για να ορκιστούν
πίστη στην Πατρίδα και στην Ελευθερία και να κινηθούν προς
τα βουνά που διακρίνονται στο βάθος: «Ὁρκιζόμεθα νὰ συνεχίσωμεν
τὸν ἀγώνα ἐναντίον τοῦ κατακτητοῦ τῆς πατρίδος μας μέχρι
τῆς ἀπελευθερώσεως τῆς τελευταίας γωνίας τῆς Ἑλλάδος. 
Διαθέτομεν τοὺς ἑαυτούς μας, τὴν οἰκογένειάν μας καὶ ὁλόκληρη
τὴν οἰκονομικήν μας ὑπόστασιν. Σύνθημά μας ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ 
΄Η ΘΑΝΑΤΟΣ. Ἐν Χαμαμουτζῇ Σπήλαιον Ἁγ. Σύλλα, 2 Ἰουνίου 1941. 
Ὁ ἀρχηγὸς Ἐμμανουὴλ Μπαντουβᾶς».12 Η σκηνή τέμνεται 
στο κέντρο, όπου διαδραματίζεται η συγκινητική στιγμή με 
το παλληκάρι να παίρνει την ευχή του καπετάν Μπαντουβά, σε δύο
μέρη: με ομάδες ενόπλων Κρητικών, στην αριστερή πλευρά 

of Byzantine Philology at the National and Kapodistrian
University of Athens, Nikolaos Tomadakis (1907-1993),9 delivered
the speech on the artist’s life and work (pp. 14-15). 

A master craftsman of marble and beloved student of the
voracious classicist sculptor Georgios Bonanos (1863-1940),10

Sofialakis managed to render his representations of the battle as
a tale come to life in the words of a grandfather to his grandchild,
delivered with the characteristic rhythm of narration. The work
exalts the role of the Cretans, who are rendered in their local
dress. The artist used original photographs of the events 
as his source.

The first piece (fig. 1) presents the fall of the German paratroopers
at the Maleme airport in the region of Chania, an event which
triggered the immediate reaction of infantry units which fired
upon the paratroopers in the air and on the ground, as depicted
in the foreground of the piece. The field of operations is signified
by the marble statue of Liberty, a work by sculptor Thomas
Thomopoulos (1875-1937).11

In the foreground of the second piece (fig. 2), the captains and
warriors of Crete gather in Heraklion to swear their allegiance
to Country and Liberty and to take to the mountains, which are
visible in the background: “We swear to continue the struggle
against the conqueror of our nation until the liberation of the last
corner of Greece. We pledge ourselves, our families and the whole
of our financial existence to this cause. Our creed is LIBERTY OR
DEATH. – Sworn at Hamamoutzi Cave in Aghios Syllas, June 2nd
1941, by Captain Emmanuel Badouvas”.12 This scene, depicting
the poignant moment when the warrior receives the blessing
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των οποίων παρατηρείται ο αποχωρισμός από τον σύντροφο της μιας
γυναίκας που μένει στους αμάχους πάνω σε γαϊδουράκι.  

Η τρίτη πλάκα (εικ. 3) παρουσιάζει στο πρώτο επίπεδο από αριστερά
προς τα δεξιά τη συγκέντρωση και τη μεταφορά των πολεμοφοδίων
για τον ανεφοδιασμό των Κρητικών ανταρτών στα βουνά που
φαίνονται στο βάθος. Άνθρωποι και ζώα συνυπάρχουν αρμονικά,
υποδηλώνοντας έτσι ότι η φυσική ζωή στην Κρήτη δεν ανακόπηκε
λόγω του πολέμου. 

Στην τέταρτη πλάκα (εικ. 4) απεικονίζεται η συμπλοκή στη Βιάννο
του Ηρακλείου, κατά την οποίαν ο απεγνωσμένος ηρωισμός
των Κρητικών πάγωσε τους Γερμανούς, σε βαθμό τέτοιον που
οι απώλειες στρατιωτών έκαναν τον επικεφαλής τους να ζητήσει
από τον διοικητή του Φρουρίου Κρήτης να μην υπάρξουν αντίποινα,
χωρίς να βρει ανταπόκριση. Ο γλύπτης τονίζει τη λεβεντιά
των ανταρτών στην αριστερή πλευρά και τη δεινή κατάσταση
των εχθρών, από τους οποίους ο ένας είναι νεκρός στο κέντρο, 
ενώ στη δεξιά πλευρά ο δεύτερος υποχωρεί, με μόνον τον τρίτο
που εξακολουθεί φοβισμένος να πυροβολεί ακόμα.

Η πέμπτη πλάκα (εικ. 5) δείχνει την ωμή κτηνωδία των Γερμανών,
όπως αυτή εκδηλώθηκε στα αντίποινα για τη μάχη στην επαρχία
της Βιάννου. Φωτιά και θάνατος παντού. Ολόκληρα χωριά
παραδίδονται στις φλόγες αριστερά στο βάθος, άνδρες φονεύονται 
εν ψυχρώ στο πρώτο επίπεδο, αθώοι απαγχονίζονται πιο πίσω δεξιά
και Γερμανοί φεύγουν σε μοτοσικλέτες δεξιά. 

Στην έκτη πλάκα (εικ. 6) οι Κρητικοί απαντούν με Γερμανούς
αιχμαλώτους που βλέπουν χωρίς να πιστεύουν στα μάτια τους
τα αντίποινα στα οποία προέβησαν οι συστρατιώτες τους, 

of captain Badouvas, is framed at the center in two parts 
with groups of armed Cretans, to the left of which is depicted
the separation of one woman from her husband while 
she remains with the unarmed populace, on a donkey. 

In the foreground of the third piece (fig. 3), the gathering of
munitions is depicted from left to right, munitions destined 
for the Cretan rebels in the mountains that are visible in 
the background. Men and beasts coexist in harmony, denoting
in this manner that the natural cadence of Cretan life has not
been disrupted due to the war.

The fourth piece (fig. 4) depicts the clash at Vianno, Heraklion,
during which the desperate heroism of the Cretans, together
with the German losses, chilled the Germans to such a degree
that their leader requested no reprisals from the German
commander of the Garrison in Crete, to no avail. The sculptor
emphasizes the valor of the rebels on the left side and the dire
condition of the enemy, with one laying dead at the center,
while on the right side another retreats, leaving only 
the frightened third man who keeps shooting.

The fifth piece (fig. 5) portrays the raw brutality of the Germans
as it was expressed in their reprisals for the battle in the district
of Vianno. Fire and death abound. Entire villages surrender
to the flames in the background (left), men are murdered in cold
blood in the foreground, the innocent are hanged in the distant
right as the Germans flee on their motorcycles (right). 

In the sixth piece (fig. 6) the Cretans respond to this brutality by
taking German captives, who look on in disbelief at the reprisals
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αθετώντας τον λόγο της στρατιωτικής τιμής τους. Η ύβρις εγκυμονεί
τη νέμεση.  

Η έβδομη πλάκα (εικ. 7) αφιερώνεται στη μυστική συνάντηση 
στη Μονή Αρκαδίου. Ο ηγούμενος πατήρ Διονύσιος Ψαρουδάκης
(†1972)13 αριστερά, συμφωνώντας με τον ιερό αγώνα, προϋπαντεί
τους αντιπροσώπους των αντάρτικων ομάδων που σκοπεύουν
να σταθμίσουν τα πράγματα και να πάρουν τις δέουσες αποφάσεις,
μεταξύ των οποίων και την απαγωγή του Γερμανού στρατηγού,
διοικητή της 22ης μηχανοκίνητης μεραρχίας των Γρεναδιέρων, 
Karl Heinrich Georg Ferdinand Kreipe (1895-1976). Ο Μίλτης
Παρασκευαΐδης στο άρθρο του για  τη ζωφόρο αναφέρει: 
«Κάποια στιγμὴ ὁ Σοφιαλάκης μπροστὰ στὴν ἕβδομη ἀνάγλυφη
παράστασί του “Μυστικὴ σύσκεψις στὸ Ἀρκάδι” μᾶς βεβαιώνει 
ὅτι εἶναι ἀπόλυτα πιστὴ ἡ ἀπόδοσις τῶν χαρακτηριστικῶν 
τοῦ ἡγουμένου τῆς Μονῆς Διονυσίου Ψαρουδάκη καὶ μὲ πατριωτικὸ
ἐνθουσιασμὸ μᾶς ἐπαναλαμβάνει ζωηρὰ σὰν ἐθνικὸς κήρυκας 
τὰ λόγια ποὺ εἶπε ὁ ἡγούμενος αὐτὸς κατὰ τὴν σύσκεψιν, 
ὅταν κάποιος τοῦ εἶπε ὅτι θὰ ἔπρεπε νὰ λάβουν ὑπ’ ὄψιν καὶ 
τὸ ἐνδεχόμενο ὅτι οἱ Γερμανοὶ θὰ ἔκαιαν καὶ πάλι τὴν Μονὴ Ἀρκαδίου
ἂν οἱ Κρῆτες πραγματοποιοῦσαν τὶς ἀποφάσεις τῆς συσκέψεώς τους. 
Μέσα στὴν ὑπαίθρια αὐλὴ τοῦ ἐργαστηρίου τῶν Ἄνω Ἰλισίων, 
ὁ Σοφιαλάκης βροντοφωνοῦσε κατὰ τὶς προετοιμασίες 
τῆς ἐκθέσεώς του, ἐπαναλαμβάνοντας τὰ λόγια τοῦ ἡγούμενου
Ψαρουδάκη: “Καὶ τί Ἀρκάδι θά ν’ αὐτό, ἂν δὲν καῇ ἄλλη μιὰ φορά;”».14

Στην όγδοη πλάκα (εικ. 8) εμφανίζεται αριστερά η νυχτερινή απαγωγή
του στρατηγού Kreipe από Κρητικούς και Βρετανούς στις 24 Ιουλίου
1944 κοντά στο Ηράκλειο.15 Ο στρατηγός τελικά διαπεραιώθηκε 
από την Κρήτη στο Κάιρο με τη σύμπραξη δύο Βρετανών αξιωματικών:
των Patrick Leigh Fermor (1915-2011) και William Stanley Moss 

committed by their fellow combatants, who have violated their
military honor. Hubris engenders retribution.

The seventh piece (fig. 7) is dedicated to the secret meeting at
the Arkadi Monastery. To the left is the abbot, Father Dionysios
Psaroudakis (†1972),13 who agrees with the sacred struggle, 
and who welcomes the representatives of the rebel forces
which intend to weigh upon the circumstances and make 
the appropriate decisions, chief among them, the abduction of
the German general and commander of the 22nd Air Landing
Infantry Division, Karl Heinrich Georg Ferdinand Kreipe (1895-
1976). In his article on the frieze, Miltis Paraskevaides notes: 
“At some point, Sofialakis stands before the seventh relief,
‘Secret Meeting at the Arkadi’, and assures us that his
representation of the abbot of the Monastery, Dionysios
Psaroudakis, is entirely physically accurate. He recites, with
the patriotic enthusiasm of a national preacher, the words
uttered by the abbot during that secret meeting, when
someone told him that they should consider the fact that
the Germans might once again burn the Monastery to
the ground, should the Cretans go through with the plans
[made at the meeting]. In the garden of his atelier in Ano Ilisia,
Sofialakis thundered during the preparations for his exhibition,
repeating the words of the abbot Psaroudakis: ‘And what kind
of Arkadi should this be, if it does not once again burn?’ ” 14

The eighth (fig. 8) piece recounts, on the left side, the night-
time abduction of General Kreipe by Cretan and British forces
on July 24th 1944 near Heraklion.15 The general was eventually
transferred from Crete to Cairo with the assistance of two British
officers, Patrick Leigh Fermor (1915-2011) and William Stanley
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Χρήστου Καπράλου, Ειρηνική ζωή
(από το Μνημείο της Μάχης της Πίνδου),
1952-56, πωρόλιθος, Βουλή των Ελλήνων.

Christos Kapralos, Peaceful Life (from 
the Monument of the Battle of Pindos),
1952-1956, limestone, Hellenic Parliament.

Νίκου Ίκαρη, Κατοχή, μάρμαρο.

Nikos Ikaris, Occupation, marble.
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(1921-1965).16 Αριστερά, στο βάθος, παρεμβάλλονται το οροπέδιο
του Λασιθίου με τους ανεμόμυλους, δίπλα ο Ψηλορείτης
—όπου οδήγησαν τον στρατηγό αμέσως μετά την απαγωγή—, 
και δεξιά το βουνό Γιούχτας. 

Η ένατη και τελευταία πλάκα (εικ. 9), αναρτημένη σε δύο χωριστά
τμήματα, δηλώνει τη μετάβαση από τον πόλεμο στην ειρήνη, 
από το σκοτάδι στο φως. Ξαναρχίζουν οι εγκαταλελειμμένες από
καιρό αγροτικές εργασίες στην Κρήτη. Απεικονίζονται ο γεωργός 
του Λασιθίου με καρπούς που έβγαλε η τσάπα του, τα σταφύλια
που έκοψαν οι Ηρακλειώτισσες, το ζευγάρι του Ρεθύμνου που μάζεψε
ελιές, τα πορτοκάλια της Χανιώτισσας. Όλα αυτά τα θέματα δηλώνουν
τη διάθεση των ανθρώπων για μια καλύτερη, ειρηνική ζωή. 

Φέτος συμπληρώνονται εβδομήντα δύο χρόνια από τη Μάχη της Κρήτης,
σκηνές της οποίας απεικόνισαν αρκετοί στη λογοτεχνία, στην ποίηση
και στις εικαστικές τέχνες.17 Ο Σοφιαλάκης παραπέμπει με τη ζωφόρο του
στην εκτεταμένη (39,1 μ.) ζωφόρο με τις επτά πλάκες του Μνημείου
της Μάχης της Πίνδου, που δούλεψε  τα χρόνια 1940-45 εν θερμώ, 
ως χρέος, ο γλύπτης Χρήστος Καπράλος (1909-1993) σε γύψινο
πρόπλασμα —το πρόπλασμα αυτό εκτίθεται σήμερα σε ιδιαίτερη
αίθουσα του Μουσείου Χρήστου Καπράλου, στα Πλακάκια 
της Αίγινας· το 1952-56 είχε μεταφερθεί σε αιγινίτικο πωρόλιθο, 
το 2001 αγοράστηκε από το Ελληνικό Κοινοβούλιο, ενώ από το 2002
τοποθετήθηκε ψηλά στο Περιστύλιο της Αίθουσας Συνεδριάσεων 
της Ολομέλειας στη Βουλή των Ελλήνων—,18 καθώς και σε μαρμάρινη
σύνθεση του Νίκου Ίκαρη (1920-1994) για την Κατοχή.19 Κοινά στοιχεία
και των τριών έργων είναι ο ιστορικός χρόνος τους, η επιλογή
του χαμηλού ανάγλυφου, η παρατακτική οργάνωση, η σχηματοποίηση, 
η συγκινησιακή φόρτιση. Οι επιρροές του Καπράλου εντοπίζονται 
σε μνήμες από την αρχαϊκή και την αιγυπτιακή γλυπτική, μνήμες 

Moss (1921-1965).16 In the background, to the left, the Lasithi
mountain range with its windmills juts into view with Mount
Psiloritis next to it, where the general was led immediately
following his abduction, framed by Mount Jukta to the right. 

The ninth and final piece, which is rendered in two parts,
declares the transition from war to peace, from darkness to
light. The abandoned agricultural tasks commence once more.
The farmer from Lasithi with the fruits of his spade, the grapes cut
by the women of Heraklion, the couple from Rethymnon that
harvest the olives, the woman from Chania with her oranges –
all these testify to a sentiment for a better, more peaceful life. 

This year marks the seventy-second anniversary of the Battle of
Crete, a battle which many have rendered in literature, in poetry,
and the visual arts.17 Sofialakis’ frieze is reminiscent of the extensive
seven-unit frieze (39.1 m.) of the Monument for the Battle of Pindos
by the sculptor Christos Kapralos (1909-1993) which was crafted
fervently, as though a duty, initially as a plaster study between
the years 1940-1945 (which today is on display in a special exhibit
room at the Christos Kapralos Museum in Plakakia, Aegina) 
and was subsequently transferred to Aegina limestone between
1952-1956; in 2001 it was purchased by the Hellenic Parliament,
where it graces, since 2002, the Colonnade of the House of
Assembly in the Hellenic Parliament.18 The work is also reminiscent
of the marble composition by Nikos Ikaris (1920-1994) on 
the Occupation.19 All three works share in the elements of 
the historical setting, the choice of low relief, the even arrayal 
of forms, the compositional stylization, and the emotive force.
Kapralos’ influences derive from memories inherent in archaic
and Egyptian sculpture, memories which he galvanized through
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που γαλβανίζονται με νεωτερικό πνεύμα στη γλυπτική του· ο Ίκαρης
επιλέγει πιο απλοποιητική απεικόνιση· ο Σοφιαλάκης αναπτύσσει μια
λαϊκότροπη ρεαλιστική αφήγηση.  

Δημήτρης Παυλόπουλος
Επίκουρος Καθηγητής Ιστορίας της Τέχνης

Τμήμα Ιστορίας και Αρχαιολογίας 
Εθνικού και Καποδιστριακού Πανεπιστημίου Αθηνών

______________________

1.     Η Μάχη της Κρήτης, Απρίλιος 1941,  εφ. Ελευθεροτυπία [Ιστορικά],  τχ. 136, 30
Μαΐου 2002, σ. 31· Karina Raeck, Αντάρτης. Μνημείο για την Ειρήνη, Αθήνα 2005,
σ. 128. — Ο καπετάν Μανόλης Μπαντουβάς είχε συμμετάσχει στα κινήματα του
1916, του 1935, του 1938 και στη Μικρασιατική Εκστρατεία. Στις 2 Ιουνίου 1941
άρχισε τον αντιστασιακό αγώνα στην Κρήτη και από το 1942 ήταν αρχηγός του
ένοπλου ΕΑΜ. Το 1943 πέρασε στη Μέση Ανατολή και στις 11 Οκτωβρίου του
ίδιου χρόνου ο Γερμανός φρούραρχος του παρέδωσε το Ηράκλειο.    

2. Το τρισέλιδο δακτυλόγραφο ιδιωτικό συμφωνητικό φυλάσσεται, μαζί με άλλο
σχετικό υλικό —προσχέδια, αποκόμματα του ημερήσιου Τύπου, φωτογραφίες—,
στο Αρχείο του Κέντρου Νεοκλασσικής Γλυπτικής Νίκος Σοφιαλάκης, που έχει
ιδρυθεί από την οικογένειά του και λειτουργεί στο οικόπεδο του παλιού εργα-
στηρίου του γλύπτη (Γαζίας 12 & Ταξίλου, Άνω Ιλίσια). 

3.  Για τη Μάχη της Κρήτης η βιβλιογραφία είναι αρκετά εκτεταμένη. Σημειώνουμε
μόνον τα εξής: Γεωργίου Συλαμιανάκη, Ἡ Μάχη τῆς Κρήτης, 1941. Ἔργον στρα-
τιωτικὸν - πολιτικὸν - ἱστορικόν, Αθήνα 1945· Πάνου Παπαθανασόπουλου, Οἱ
ἀλεξιπτωτισταὶ στὴν Κρήτην, Αθήνα 1946· Ἱστορία τοῦ Ἑλληνοϊταλικοῦ Πολέμου,
1940-1941, επιμ. Αλέξανδρος Εδιπίδης, Αθήνα χ.χ. [1948], σ. 689-741· Παύλου
Γύπαρη, Ἥρωες καὶ ἡρωισμοὶ στὴ Μάχη τῆς Κρήτης, Αθήνα 1955· Στυλιανού
Καλλονά, Ἡ Μάχη τῆς Κρήτης, Αθήνα 1956· του ίδιου, Ἡ ἀπὸ ἀέρος εἰσβολὴ εἰς
τὴν Κρήτην, Αθήνα 1957· Γεωργίου Ι. Κουρμούλη, Ἡ Μάχη τῆς Κρήτης ὡς ἐπίλο-
γος τοῦ Ἀλβανικοῦ Ἔπους, Αθήνα 1958· Χρήστου Τζιφάκη, Ἡ Μάχη τῆς Κρήτης,
Ρέθυμνο 1962· Alan Clark, The Fall of Crete, Λονδίνο 1962· Γενικόν Επιτελείον
Στρατού - Διεύθυνσις Ιστορίας Στρατού (επιμ.), Ὁ Ἑλληνικὸς Στρατὸς κατὰ τὸν
Δεύτερον Παγκόσμιον Πόλεμον. Ἡ Μάχη τῆς Κρήτης, Αθήνα 1967· I. McD. G. Ste-
wart, Ἡ Μάχη τῆς Κρήτης, 2τ., μτφρ. Δημήτρης Μακρινός - Γιάννης Θωμόπου-
λος, Αθήνα 1970· Σπύρου Λιναρδάτου, Ὁ Πόλεμος τοῦ 1940-1941 καὶ ἡ Μάχη

the modernist spirit in his craft; Ikaris chooses a more simplified
representation; Sofialakis develops a more realistic narration
rooted in folk tradition. 

Dimitris Pavlopoulos
Assistant Professor of the History of Art

Department of History and Archaeology 
National and Kapodistrian University of Athens 

______________________

1. “Η Μάχη της Κρήτης, Απρίλιος 1941” [The Battle of Crete, April 1941] in Ελευθεροτυ -
πία (Ιστορικά) [Eleftherotypia (Historical)], May 30, 2002, vol. 136, p. 31; Karina Raeck,
Αντάρτης. Μνημείο για την Ειρήνη [Rebel: Monument to Peace], Athens, 2005, p. 128. —
Captain Manolis Badouvas participated in the movements of 1916, 1935, and 1938
and in the Asia Minor Campaign. On June 2nd 1941 he began his resistance in Crete
and from 1942 he was leader of the armed faction of EAM (National Liberation Front).
In 1943 he deployed to the Middle East and on October 11th of that year the German
Garrison commander delivered the city of Heraklion to him.         

2. The three-page typewritten document of the contractual agreement, together with
all the other relevant material – sketches, drawings, press clippings and photographs,
is held at in the Archives of the Nikos Sofialakis Center of  Neoclassical Sculpture,
which was founded by the family of the sculptor and which operates on the exact
 location of the sculptor’s old atelier (Gazias 12 & Taxilou Street, Ano Ilisia).     

3. The bibliography for the Battle of Crete is quite substantial. Specifically noted here
are the following: Georgios Sylamianakis, Η Μάχη της Κρήτης, 1941. Έργον στρατιωτι-
κόν - πολιτικόν - ιστορικόν [The Battle of Crete, 1941: A military, political and historical
work], Athens, 1945; Panos Papathanasopoulos, Οι αλεξιπτωτισταί στην Κρήτην [Para-
troopers in Crete], Athens, 1946; Ιστορία του Ελληνοϊταλικού Πολέμου, 1940-1941 [His-
tory of the Greco-Italian War 1940-1941], Ed., Alexandros Edipides, Athens, 1948, pp.
689-741; Pavlos Gyparis, Ήρωες και ηρωισμοί στη Μάχη της Κρήτης [Heroes and Hero-
ism in the Battle of Crete], Athens, 1955; Stylianos Kallonas, Η Μάχη της Κρήτης [The
Battle of Crete], Athens, 1956; Η από αέρος εισβολή εις την Κρήτην [The Airborne Inva-
sion of Crete], Athens,  1957  (ibid);  Georgios  I.  Kourmoulis,  Η Μάχη της Κρήτης
ως επίλογος του Αλβανικού Έπους [The Battle of Crete as the Epilogue of the Albanian
Front], Athens, 1958; Christos Tzifakis, Η Μάχη της Κρήτης [The Battle of Crete], Rethym-
non, 1962; Alan Clark, The Fall of Crete, London, 1962; Hellenic Army General Staff,
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τῆς Κρήτης, Αθήνα 1977· Pantelis Caloudis, Sprung über Kreta, Mai 1941, Μόναχο
1981 [Zeitges chichte im Bild]· Μάρκου Γ. Πολιουδάκη, Η Μάχη της Κρήτης στο Ρέ-
θυμνο, 2τ., Ρέθυμνο 1983· Γεωργίου Ι. Παναγιωτάκη, 50 χρόνια (1941-1991). Αφιέ-
ρωμα στη Μάχη της Κρήτης, Ηράκλειο 1991· Η Μάχη της Κρήτης, Απρίλιος 1941,
εφ. Ελευθεροτυπία [Ιστορικά], ό.π.· Heinz A. Richter, Η Μάχη της Κρήτης, μτφρ.
Ελίζα Παναγιωτάτου, επιμ. Βαγγέλης Στεργιόπουλος, Αθήνα 2011. — Με θέμα
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